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1. JCC: i��� �a z 	ri��am mas	 �ta�t 	 po���ns	 (.) � 
 

2. E: Per què?  
 

3. JCC: p	��c	� � cazi�be cazi��e �a s�ta� ��am �pa�t 	m p�opj	��ad d	�  
4. � 	�l	�mans (.) � �no ��am pa� �no � p�� (.) �si (.) � 

 

5. E: Una bona part. 
 

6. JCC: �si � uz 	l	�man t!s	 van 	n"c	p�i�t!#a m m	����c	 � i p	� �mi 
7. ko%k�et	�men&t 	m po���ns	 � �no � �no ko%�k�et	�men&t 	m po���ns	 �no (.) � 	�  
8. �va�	( v	�ni �	s�pwez um p�m �mes � p�i�me s	 ( �van 	�na � p	� l	 �pa� �	 p	�  
9. �cal	 r	�d!�a�	 * 	�#� (.) � i� s an& d	�i�cat 	 kom�p�a tot	l l	 �fi%c	s c	� am  

10. p,o��ut (.) � j 	 �fe� l	 r	�fo�m	z 	 l	s �caz	s c an� (.) c	 lz j an& d	�#at �  
11. � �no lz j an& d	#af �fe � �p�� a( �fet (.) � l	 kw	s�tjo z 	�cest	 � c	� �ci� 
12. t	�ni	 wn& �t��z �	 �t�r	 � �kla � �	s un	 o�f��t	 � a s�tat un o�f��t	 mol&  
13. t	n&t	��o�	 � p	��c	� (.) mal&d	�men&t 	�ci (.) � 	l �ma%ko l 	l �tens c	 ��� e vis�kut �  
14. �no a( f	l&�tad dob�bes (.) � �vuj �i �semp� 	 a ��ut (.) mez � �ma%ko  
15. �ob�bes (.) � 	� � �semp�	 �kwa( fan o�f��t	z � 	cet �tipus � 	� � l	 ��en&t s	 s	  
16. �ce�	 s	�-a�	 � �no � j am v	%�.ut � j an an 	s�tat of	��in&t un	  
17. �obb	��a�	 � p	� p	� �caz	s � p	� �fi%c	s � p	� 	�#� (.) � 

 
18. E: Un preu...  

 
19. JCC: um �p��w � 

 
20. E: ...raonable o un preu molt alt? Vull dir...  

 
21. JCC: p	� p	� l	 ��en& d	 p	� 	�ci a sta�t al&t (.) � �	z �i si ��� a�	 m	 �vu �  
22. ��� s s o�m un	 p	��son	 c	 �visc 	�ci � �son& d	 po���ns	 � 	� (.) � p	� 	�zempl	  
23. ��� m	 �sam mol& d	 ���ew � �no t	�ni wn	 �fin"c	 � m 	��	�	��i	 �mol&t � �p�� �� 
24. m 	��	�	��i	 t	�ni wn	 �fin"c	 � �no wn& t!#a�let � �a�	 ��a no �a�	 ��a no �ten	%  
25. �cas	z d	 d	� d	 fi-	��al � � �caz	z �	 �fi%c	z � �#� � �a�	 �ten	n&  t!#a�let!s �  
26. #a�led!z 	n pit!si�n	t	 j �tal � j 	�#� z oribbl	�men&t o�i�os � �be �� m m	  
27. �p�� m	�lal&t � �	z mes (.) �kwan&t u �p	ns � �no se p	� �c e �t�et 	cet �tem	 �  
28. p	� �#� XX m	 �p�� ni�vi�os (.) � �no � 	�#� s tot un �un	 �pa�t (.) � �l al&t�	  
29. �pa�t 	� s a tu��a�	 � p	��c	� 	z �di cj a( v	%�.ul l	z 	���nsj	s �  
30. an 	sp 	 �va�	n 	splo�ta tol lo c	 va �s	 	� �k�st	 � o�tels � �tal � �be sj  
31. az �nap p	� s	( vi�s	( � vo��as c	� XXXXX � i �tot 	�#� (.) � i �	�v�ns	s �pwes (.) �  
32. l	 ��en& t!s	 v	 �	�i�ca � �	� �i �va�	( v	�ni lez 	���nsj	z 	�cest	s � c	  
33. ���-	n� (.) #ale�t	d!z i �tal (.) � #a�lek kom pi�/ina (.) � i� to�t�m s a �e�i�cat 	 fe  
34. �#� � �be 	 a ��ut u p�o��lem	 �	 �tot	 l	s �caz	z ile�-als � c	 (.) 



35. r	�zul&t	 c	 �cazi (.) � �bweno mol&�tisim	z � 	�ce t!son il	�-als (.) � �p�� s an  
36. s	-if  �fen&t � �vi	 � 	n&�t�a� vi	n& d	 i vi	 � 	�v	 wn	 no�m	�tiv	 � c	  
37. �	 �fed �a s�ta ( vi��o (.) � �c a�	 ��a s	��i	 �	�litt	 � �p�� l	 ��en&t a�	 s a  
38. tu��at um �p�c (.) � �p�� 	s k u �mal 	sta �fet � �tu t	 �p�t!s p	s	�d!�a � �a�	 m  
39. bisi�kl	t	 � �p�w � � % �kot!#o � p	� kw	ls	�vol c	mi�n	d d	 p	� po���ns	 � i  
40. vo��as c	 top �p�z	 (.) � �vi�a 	� �no se �c	 � �vi�a �no se �kwan&tos � �vi�a X  
41. su% �klup � �tot 	�#� (.) � �klup o�te�l � � �k�lc	 �k�z 	�#i � �son 	���nsj	  
42. �	 vi�a�!�	 � s an& d	�i�cat 	 �#� 	 �o�-a (.) � t	m�be to�n	 �s	 wn o�f��t	  
43. �mol& t	n&t	��o�	 � �tu po��i	s �fe wn	 �caz	 � �caz	 �tev	 � t	�ni	z um bo�si �	  
44. �t�r	 � �f		�z un	 �caz	 (.) � il	�-al (.) � p	� supo�zat � p	��c	 w f		z ��ins (.) �  
45. �vi	s (.) no �se si �vi	z �	 m	n	s�te (.) � ��a no m	 n r	k�� �c e�	n& � �du	s  
46. ko�t	��a�	s � p	� �mi � ��u	s ko�t	��a�	s � �no � �son" cinz	 mil �met�os (.) � m	  
47. p	��	# � �si � i� (.)   

 

48. E: Digues, digues.  
 

49. JCC: i� i l	 ��e( f		 �caz	s � � �a fec �caz	z ��ins ko��tons (.) � �	� � �n un	  
50. �pa� � un	 ko�t	��a�	 	 �fet (.) �caz	 (.) � �kla (.) � si �tu f		z una (.) �faz un& t!#a�led  
51. d 	�cet � XXX �a d �dik � ��a no so% �caz	z �	� � c	�z	t	z 	���  
52. � 	�na l	 �fin"c	 � c 	l l ist�iw nav	n 	 l	 �fin"c	 � �no �a no j �van � 	 l	  
53. �fin"c	 ��a j va% �kwat�	 p	��son	� m	��os � c	 l	 t	�ni	n i �tal (.) � 	� lo c a  
54. �fel l	 ��en&t a �staf fe #ale�t	t p	�tit!s � �	� � c	z	�t	t	z 	�#i � �be p	�tit	s � 
55. p	�tit!s � 	m �	n&t�	 ko�m	t	s � p	��c	 no �som p	�tits (.) � 	m pi�t!sin	 (.) i �kla  
56. j � 	��� (.) 	l l is�tiw (.) d un	 s	m�mana � ��� c	 �se t	 ��on	n� t do�sen&t	� mil  
57. p	�s	t	s � t���sen&t	s (.) �  

 
58. E: Ostres!  

 
59. JCC: p	��� s c	 �ci * a (.) �mol (.) � p	� t	mpo��a�	 � l	s t	mpo��a�	 
60. t!s	 �fan& � d	 �no se si �a�	 �	 �siz � �	 �kwat�	 �mezoz � �	 �sis (.) � 	 �a 
61. t!!#aled!z mol& d 	�ced!z 	m pi�t!sin	 � c 	lz i ��on	n 	� (.) um mi��o �	  
62. p	�s	t	s � um mi�o j �mid!� � �do� mi��onz �	 p	�s	t	s (.) � �si � i �a�	 (.) �cj e�	  
63. c	 m a ��ic c	 �vi	 �o�-at � �un 	l�l�t	 � c	 ��� ko�n	c � �si � �c e�	  
64. c	 m a ��ic c	 li �vi	n& do�nat (.) � �te wn& #ale�t	t � c	 �no te pi�t!sin	 ni  
65. �r	s � �pas	 � j 	�cen no z 	n"�ca�	 �no s tan& t!#ale�t	t � 	s�ta l s w �vi	 
66. �fep p	�� e�	 (.) � 	� (.) i li �vi	n&& do�nad d	 ��u	 t!s	�man	s (.) � �a�	 �no se si  
67. �i��e wn 	nim	�la�	 � � �no (.) � �no se si m	 va ��i (.) � �no sin"�sen&t	� �no po��i	  
68. �s	 (.) �  

 
69. E: Cinc-centes és massa. 

 
70. JCC: no �no � �	 ��u �	 ��u	 t!s	�man	s XXX � �no p�� w �fan 	 n 	�#� �  



71. �	 � d	 d un& d	 �cinz	 ��i	 t!sin"�sen&t	z �mil p	�s	t	z � u �fan � �	s  
72. c	 p	� �mi si c	 m	 va ��i sin"�sen&t	� �mil (.) � �	z una p	�	�no*	 � �kla (.) �  
73. 	�#� a t	n&�tat to�t�m (.) � �sat!s � a�ci ci 	s c	 �cj 	s c	 �no s	  
74. �ten&t	 �	 t	�ni wn	 �caz	 � j 	�	�mes finz i �tol l	z l	z a���nsiz �	 vi�ad!�	 �  
75. �fins fa� �a�	 no �se si w �fan (.) � p	��c a�	 l lo �ro�o �ced d	 c	� (.)  
76. d	 c	 s	��an� (.) � d	 c	 �son il	�-alz � j 	 �me d!�a z �	lit�t a�	 fe��l	 �  
77. �	 � ��a van um �p�m mez 	�le�t	 (.) �  p	��� (.) � 

 
78. E: Clar, està controlat. 

 
79. JCC: �si (.) � �bw�no 	w��i	 � 	s�ta � vo��	m c	 p	s	��a � �a�	 si p	��c	 
80. fa� �#� fa� �u	 t!s	m�man	z � �	 � c a p	�sat � �no fa �mes � �finz a�	�  
81. to�t�m a �nad d	sko�zit (.) � l	z a���nsiz �finz i �tot � t	 fin	n�sav	n (.) l	�  
82. pi�t!sin	 � si �tu t	�ni	�z una �caz	 (.) d 	�cest	s � �el 	� (.) j el t	 �	�#av	n u  
83. �ob�bes � XX �c	 val l	 pi�t!sin	 � �kwat�	 mi��on& d	 p	�s	t	s � �sin"  
84. mi��om � mol ��� � � �kwat� �do� mi��on& d	 p	�s	t	s � t	 �o�nav u ��o�  
85. mi��on& d	 p	�s	t	s � � pa� �� els (.) � i �	s�pwes (.) w r	sc	b	�lav	s � 	l l	 	l  
86. lo �o�-e (.) � �u��an&t um �me (.) u�n a0 � �dos (.) � �p�� si wn	 �caz	 � 	�cest	 l	  
87. �ten �o�-a�	 (.) � l	� �faz i l	 ���-	s � t	 �k�st	 � ��� c	 �se � �no w �se � �ci%   
88. c	 �p�d v	�l	 � �cinz	 mi��on& d	 p	�s	t	s � 	n& �t�	s t	mpo��a�	s � � %  
89. �kwat�	 t	mpo��a�	s � l	 �tenz 	ci�ta�	 (.) � 

 
90. E: Clar, oh, i tant… 

 
91. JCC: moz 	m m	n"��at tot 	�#� � moz 	m m	n"��at 	st�	n"��ez � is�tiw (.) � 
92. moz 	m m	n"��at 	st�	n"��ez � �p�� a�	 ��a (.) 	�#i �a z 	ri��am �mas	 �ta� �  
93. p	��c	 s �c a�	 (.) d i�v� � i�v��n i �tot (.) � si ��� �a �no � �semp�	 m XX � 
94. ��� semp�	 m 	�vi 	stimam �mes � p	� p	� 	s�ta l i����n (.) � p	��c	 l  
95. l i����n (.) �e�	 �kwan s	 n 	�nav	 to�t�m � do�mes c	��ava l	 ��en& d	  
96. po���ns	 � �b� (.) l	 �en& d	 po���ns	 � l	 ��en" c	 �viw 	�ci (.) � 	� � �p�� a�	  
97. �no (.) � p	��c	 tot	 �cesta ��en&t � 	�cest al&t�	 �tipo �	 tu��izm	 � c	 van  
98. �s	 uz 	l	�mans � � c	 �son uz 	l	�manz � 	� �i��iom� (.) 	n& dob�bes (.) � 	�cest	 
99. ��en" c	 �ve (.) i s a kom�p�at 	�ci � l	s (.) �fi%c	 ��wap	s � l	s pos	�sjon  

100. �wap	z i �#� (.) � �pwez 	�cesta ��en&t p�	�siz	�me( ve l l i����n � �j a�	  
101. r	�zul&t	 c	 �ci vez 	 �vaz 	 l l i����n �k�lc	 ��i	 � 	 �k�lc	 �pwesto � 	�  
102. �	 a wm �ba� � c	 �semp�	 �nam p	 l	 �plas	 (.) � �b� no �se (.) si �sad!z  	 vo�n ez  
103. � �no � 	 n u �ba� �	 (.) 

 
104. E: La plaça...  

 
105. JCC: s l	 p 	l �ba� � �  	l ��	� �	 l 	sp	�0ol (.) � � 	��a �	 �cam mo�#	t � �j  
106. a�	 j e nat �k�lc	 ��ia 	l l i����n (.)� i m	 n e �nat � 	z ��i � �na l	 



107. ��ar	 � in&t	n�&ta �	m	�na wn" c	�f� o p (.) � i ��i � ��� c	 �fad!� 	�ci � si �#� 	z  
108. 	l	�manj	 � �	s c	 �#� z 	l	�manj	 (.) � 	�#� � �u��isim (.) � 

 
109. E: A més, tot en alemany.  

 
110. JCC: �si � 	�	�mes (.) 	�#� (.) � 	%�.wa0 a s�tat u p�ime �a0 (.) � c	 ��� w e �vist (.)  
111. d	 �	�v	�	s (.) � 

 
112. E: D’una manera... 

 
113. JCC: si �si � �� un	 m	�ne�	 �f��t	  (.) � p	��c a( v	%�.ut 	�ci � a% kom�p�at 	  
114. �tope � s a( fec �caz	s � �kla (.) � to�t�m 	lz j a �onat �tot � 	lz �j an  
115. w���� (.) �   

 
116. E: Home, les portes, clar!  

 
117. JCC: �si (.) � i �	�mun&t j 	�	�mes (.) � lo �mes� ku�jo�z 	s c	 (.) � 	n"�ca�	 (.) lo  
118. ku��jos 	n"�ca�	 (.) � �	s c	 �ven	n 	�ci (.) � mol ��e � sj an& d	 v	�ni � c	  
119. �ven"-in � �	� �i (.) �p	�� c	 �no X � �	� �i c	 �no s u �fasin �sew � vui ��i � 
120. c	 c	 c	 �ven"-in 	� 	 st � c	 s�ti-in 	�ci c	 (.) � 

 
121. E: Però ho fan, és fàcil que s’ho facin seu. 

 
122. JCC: �kla � j 	�	�me si �ten	n& dob�bes (.) � �ten	n& dob�bes � to�t�m 	lz i  
123. �va �	�re�	 � 	� f (.) c	 ven"�-im � p	��� c	 s�ti-in c	 s in&�te��in (.) � i  
124. c	� j c	 �no c	 �no� � 

 
125. E: Això...  

 
126. JCC: �si (.) � 

 
127. E: Creus que és possible, que s'integrin? 

 

128. JCC: �no (.) � �p�� (.) i��� c	 a� �	 ��i � c	 no �ven"-in � �no w p�d �di (.) � 
 

129. E: Només alemanys o hi ha una mica de tot?  
 

130. JCC: �no � lo u u (.) 	j �vi 	�ci j �vi	 wn	 ko�l�nj	 � i%�.l	zos (.) � 	j �vi	� (.)  
131. �un	 ko�l�nj	 � i%�.l	zos � c	 �be ni ��� (.) � c	 �fa t�	n&t	�o�z ajn � c	 �visc  
132. 	�ci � ko�n	c (.) � p	��c	 �	 �fel l al&t�	 ��i	 m	�te# � m	 va fi�ca p	� un  
133. c	mi�n	d d	 p	� 	�ci (.) d	 p	� �ci �	�re�	 � i �tot e�	n (.) �caz	z i �caz	z i  
134. �caz	s (.) � i s �	s 	s �k�m un	 ko�l�nj	 � i%�.l	zos � �c	 el& t!s u �fan � �el&  
135. t!s u �m	n"�	n � �el& t!s u �k�w	n i �tot � �sat!s (.) � s u �fan el m	�te#os (.) � 	�ci  



136. j a ��en&t � i%�.l	zos (.) � 	�#� ��	n un un& �tipo � c 	�nav	n 	m �pla  
137. kolonj	�list	 � � 	�cec � k�m �nav	�n an&t	s � 	�#i be �com� nav	�n an&t	z � �  
138. n"�ca� i �van (.) �  

 
139. E: No, ja tenen estil, ja. 

 
140. JCC: �si (.) � 	� (.) c	� �p��	n 	�v	 vis�kut 	ci �tot	 l	 �vi�	 (.) � i �no t	�ni ni  
141. �pap	 (.) � �bw�no d	 d	 c	t	�la no m p	l�l	m � p	��c	 ci si 	�p�	n	%  
142. �k�lc	 �k�z	 � 	p�	�ni	% kaste��ano � p	��c	� no 	p�	�ni	n r	m �mes (.) � p	���  
143. s c	 ni � 	�#� � ni �	 c	st	��a � �	 � i �se s��t c 	n"�ca�	 �n j an � i  
144. �mols (.) i �mols (.) �  

 
145. E: Perquè formen un grup. 

 
146. JCC: �kla � �ten	n u% �.�up (.) � �finz i tod d	�v��	 ca �n�st�	 � �ten	n (.) � s i��� (.) 
147. e�	 ku��jos � p	��c	 �v		 c	 p	n"��av	n un �	�t�e�o � c	 po�zav	 � 	�	�me  
148. d!�� �no se %�.l	s (.) � �� �b�no �se (.) 	%�.l	z du �titol& du ��iskos (.) � vuj ��i c	 �no  
149. (.) c	 �no n �se � �un 	sinn	�tu�	 p	n�&den&t (.) � 	� �mea �kulpa �mea �kulpa (.) � p�� 
150. ��e � m	 �f		 �mol&t	 ���asi � p	��c	 (.) 	j �vi	 u0 �	�t�e�o � c	 po�zav	 �  
151. �ezra (.) � �	 � c	 �no se �c	 v�l& �di � i �	s�p�ez po�zav	 lib�a��i � c	 su�p�s  
152. c	 ��	w vo�l	 �i �i��	��i	 (.) � i �� ��		 � c� pu�%	t	� �fan (.) � 	�ci (.) � �ca�	� � wn&  
153. �di	 l	 s	m�man	 � �no se �cin& di	 �e�	 � 	l& di���wz � �i�ma�z � �no se �cin&  
154. �dj e�	 � t	�ni	n u �	�t�e�o 	�cep pen"��at (.) � d	s�p�ez va ri��a  
155. �	sku�b�i � �c 	s �son un um m	t�i�m�ni � i%�.l	zos � c	 (.) 	vi��en&t	�men  
156. no �ten	n ni �pap	 � 	sp	�%�l � p	��c	 wn	 v	�-a�	 � �vad!� 	na  
157. r	..lal�zi wn	 �k�z 	 ca �seva (.) � va �se ced �di	 � c	 va �t!s���	 c	 
158. �e�	 (.) � r	�zul&t	 �c 	z un	 �ib�	��i	 � p	� i%�.l	zos (.) � c	 (.) 	��a on  
159. s in&t	�c	m�bi	n ��i��	s (.) �  

 
160. E: Ah, una biblioteca, potser, no? 

 
161. JCC: �si� � �	s (.) � 

 
162. E: Una mena de biblioteca. 

 
163. JCC: �un 	s�p�si �	 �i�lio�t�k	 p	�tiku�la � �	n&t�	 d	 l	 �sev	 ko�l�nj	 �  
164. �sat!s (.) � ku�jo�zisim (.) � �	s c	 � in&t	��	�t!s	 � ��e ni ni ni ni �	 �mi�	 � ni �	 
165. �mi�	 � �si � ni �	 �mi�	 � �	z i%k�	�i�l	 (.) � j uz 	l	�mans � tal v	�-a�	 uz  
166. 	l	�mans (.) � 	� �t�n	n un	 �k�z	 (.) pozi�tiv � �be pozi�tiva�men&t � �	n&t�	 ko�m	t	s � 
167. p�� ��e � pozi�tiv	 � �c 	s c	 (.) s in&�te��	n un	 �mic	 �mes (.) � �p�� p�c	 �k�z	 �  
168. 	� ��i � s in&t	��es	m mol �mes � p	 l	s kos�tuns (.) � � 	l�menoz 	mb  
169. 	p	�i��nsi (.) � 	� p	� 	�d!zempl	 un	 �k�z	 �c 	z m�l ku�i�oz	 � �no vo��as � 
170. �cazi �cazi s (.) �	� �ifisi�lisim �vow�	 (.) un i%�.l	s (.) � j%�.l	zos � �no � c	 �m	n"�i  



171. �tap	s (.) � 	�#� s (.) �no (.) � �no no 	m �m	n�	n � �elz �u	n u �sew m	n"�a j �tal � uz 
172. 	l	man �no (.) � �finz a�	 ��� m	 �f		 ���	si �#� � p	��c	 lz 	 �v		s � i  
173. �ced ba�s c	 �j a p	� po���ns	 � �n j 	 wm p	��	j c	 f	n& �tap	s (.) �  
174. �poz 	lz 	 �v		s � 	��a si c	 t �p��v	n& � �tast	n � 	� �p��v	n& d 	na �ci �  
175. �tast	�n i (.) �  

 
176. E: Els agrada menjar bé.  

 
177. JCC: 	l �ma%ko 	l �ma%ko (.) � i �p�z	n in&t �ten	n in&t	��es � �	 � 	n 	���  
178. c	 t	 ( �vaz � i �v��	 �m�m �c	 s c	 �m	n"�	% � c	 �fan& � �tap	s � �c	  
179. son& �tap	z � a m��m a�	 w t	st	��	m (.) � �no (.) � 	#� w �fan � uz 	l  
180. i%�.l	zoz no w �fan 	�#� (.) � vo��as cap i%�.l	s fen&t 	�#� (.) � 	�#� 	z un	 �k�z	 (.) �  
181. 	� �i��iom (.) � p li po�	n& �di (.) � �mit!# � si �j a �k�lc	 �k�z	 pozi�tiv	 � s	��i  
182. 	�#� � �no � c	� (.) �l al&t�	 c	� �ven	n 	n& �tan& d	 dob�bez i �tal � c	  
183. to�t�m s	 �ba# u c	l�som � p	� �els � �cazi �cazi � �no � i �son u�z amuz � 	 � j  
184. 	�#� 	s o�i�os (.) � i �	�mun1 c	 �ven	n (.) 	 ca �tev	 (.) � t	  

 
185. E: Et prenen les coses… 

 
186. JCC: �no s c	 t	 l	s �p�	n1-in � r		l�mem � p	��c	 no t	 l	s �p�	n	n& �  
187. el& �ten	n& �d�	t 	 komp�	l�z 	 (.) � �p�� �kla � si ve wn& �tio � i t of	��	# t�	n&t	  
188. mi��on& � �d un	 �caz	 � 	� u v	i�nat no s	��a tam p	���al � i t	 l	 v	n�&d�a tu  
189. p	� �sin"c (.) �  

 
190. E: No, és clar… 

 
191. JCC: 	vi�	nt	�men& di��a � a �cen n j an& donat �t�	n&t	 � �pwe  
192. �� ( �vuj t�	n&t	 �sin"c � di��a � j tu �p���	 �	s.�	sj	��	d d 	�ci � c	 �fa�  
193. f	jn	 j �tenz un s�w �minim � 	m�b un	� �pa-	 c 	��wan&t	z 	�#i k�m  
194. �p�t!s � t	 �v�l kom�p�a wna �fin"c	 � impo�sibbl	 � �a�	 (.) �        

 
195. E: Impossible, clar. XXX. 

 
196. JCC: un  (.) �un	 �p	�s�n	 komp�	�t!s	 wn	 �fin"c	 po���ns	 (.) � 	z b	s�tan&  
197. di�fisil (.) � b	s�tan& di�fisil (.) � b	s�tan& di�fisil p	� 	�#� � p	��c	� � �val val&  
198. dob�bes (.) � i �#� � 	�#� 	% �kwant 	 po���ns	 � �no se c � si �v�l c	 #�ri  
199. �mes (.) �    

 
200. E: M’ha fet, diríem, la part turística, però la part turística negativa, no?  
201. Vull dir, perquè, és clar, d’una banda porten, mouen cèntims, però 
202. d’altra banda, clar…  

 
203. JCC: �s	 (.) � 

 



204. E: És una mena d’ocupació, no? La part negativa és aquesta… 
 

205. JCC: i lo c	 �pas	 s c 	�ci m c	�bat � �tot fe( �f	jn	 puz  
206. 	l	�manz � i �#� no �se � �no no m 	���a� � 	�#� no no �no (.) �   

 
207. E: Clar, és el que dius tu, “es dobbers”, no? 

 
208. JCC: �	s c	 no �ce�	 me r	�m	j �  

 
209. E: Clar, interessa… Hi ha gent que s’ha enriquit així XXX? 

 
210. JCC: d 	�#� � �si (.) � �kla c	 �si � �kla (.) �  

 
211. E: Quina, quina és, quant nombre d’habitants, quina...? 

 
212. JCC: po���ns	 (.) �  

 
213. E: Més o menys, eh? 

 
214. JCC: po���ns	 �te wn& dodz!	 �mil 	�i�ta( � m	 p	��	# (.) �  

 
215. E: Dotze mil, però comptant foranis? 

 
216. JCC: �no � �dod!z	 �mil& d	 pobbl	�sjo s�tabbl	 � s	n�sa�	 (.) �  

 
217. E: I aleshores, clar, a l’estiu deu ser...?  

 
218. JCC: 	l l is�tiw � s 	��pu�	 (.) � �tot	� m	�ne�	s (.) � �a�	 ��a �� �k�	c �a �fujt um  
219. �p�c 	�#� �	 �	 � p	��ce n& tot 	�cest (.) i%k�	�men& d	 ��en&t � 	�#i c a  
220. v	%��u�	 � �no se �kwan&t	 �en&t i pu�i �v	 (.) � �umpl um �mez u �m�� (.) � vuj  
221. ��i �  u �m�� si c	 �s umpl (.) � p	���� lo �c 	s po���ns	 �p�bbl	 (.) � t	m�p�d d	w  
222. �s	 tan X tan sinnific	�tiw � � un& �dod!z	 �mil � �tot 	�cest	 ��en1 � c	 te  
223. �caz	z j 	�#� (.) � n a% kom�p�a�	� �mol&t	s (.) �   

 
224. E: I aquest creixement de XXX cases ha implicat de vegades també  
225. una mica fer malbé el territori? 

 
226. JCC: un �un	 �k�z	 (.) � 

 
227. E: Ha quedat amb cura, almenys... 

 
228. JCC: �no (.) � 

 

229. E: ...vigilat. 
 



230. JCC: 	�  (.) 	�ci ad!� �	 ��i wn	 �k�z	 � 	n& d	�f�ns	 �uz 	l	�mans (.) � c	  
231. 	n"�ca� 	c	�	��e �	f	n�san&t uz 	l	�mans (.) � 

 
232. E: Alguna cosa positiva han de tenir. 

 
233. JCC: c	 �kwan&t el r	�fo�m	�n un	 �caz	 � �el komp�	�n un	 �caz  
234. 	n�&ti-	 (.) � l	 r	�fo�m	n � s i �mi�	n (.) � 	� (.) p	� �	����asi l	 ��en& d 	�ci � �no s j  
235. a mi��at (.) � �sat!s � vuj ��i� � �a�	 	 lo mi��o s i �p��	% kom	n�sa mi��a  
236. wm �p�p � p	���� no s j am mi�at �tan&t (.) � 	� ��i � 	n r	sp	t�tam mes (.) l	�  
237. 	�cit	t�tu�	 (.) � 	�ced!z 	l	�manz 	n& dob�bes c a% v	%�.ut � c	  
238. �ten	n& dob�bez i �tal (.) � c	 �no� c	 �no l	 ��en& d 	�ci (.) �  

 
239. E: També és un detall més. 

 
240. JCC: �si (.) � 

 
241. E: Que no... 

 
242. JCC: su�p�s c	 t	mbe �	s (.) �  p	� (.) �	� (.) 	 pa� �u ��u�s!t � i �va wm �p�c u  
243. �ob�bes � l 	kono�mi	 � p	��c	 (.) 	�cet tio ve �ci � i si a �	 m	n	s�te  
244. wm um �m�st�	 �� ���	z � 	spesi	li�zat 	( �fe ���	z 	n�&ti-	s � c	�  
245. r	fo��ma wn	 p	��	d � li �u��a � 	� ��i � �tu a�	 wn	 p	��	d d	 �pe��	 � p	� t  
246. o���i�i wn	 fi�n�st�	 � �s	ns 	�na mez ��u% � 	 lo mi��o 	z un �	z un�  
247. �kaos � 	� ��i � �	z mol �mez �	��ato tom�ba l	 p	��	t (.) � fe��l	 � j �fe�i wn	  
248. fi�n�st�	 (.) � 

 
249. E: Clar. Que no pas allò intentar… 

 
250. JCC: 	�d!zatt	 (.) �  

 
251. E: ... fer… 

 
252. JCC: �kla (.) � ci �te �ob�bes p	� fe �#� s � u p�f �fe (.) � ci �no � �pwez a  
253. s a �	 s	��ca solu�zjonz � X �d!�o vu�j un	 �caz	 (.) � �p�� no �ten" dob�bes p	�  
254. fell	 �#i � o p	 r	fo�m	ll	 �#i � p	� �tan&t u �fad!� 	#i �	�sa (.) � si wn	  
255. r	���l	s 	� � �a�	 tam�be va 	w ��us!t � p	��c	 tu t	 �	s�pwes (.) 	l loz  
256. m	�te#oz dob�bes � �p�f fe wn	 �k�z	 (.) � i��� (.) �  

 
257. E: Doncs mira, ja estem, eh? Ja estem. 

 
258. JCC: �si � m	 �sa. .�ew 	�v	 to�cat 	cet �tem	 � p	��c	 no m 	���a�	  
259. �mas	 cet �tema � p	��� (.) � 

 



260. E: Però, vaja, no, perquè diríem... 
 




